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Predication Mauricio 22 février 2026 

Matthieu 24:3-8 

3 Il s’assit sur la montagne des Oliviers. Et les disciples vinrent en particulier 

lui poser cette question: Dis-nous, quand cela arrivera-t-il, et quel sera le 

signe de ton avènement et de la fin du monde? 

4 Jésus leur répondit: Prenez garde que personne ne vous séduise.  

5 Car plusieurs viendront sous mon nom, disant: C’est moi qui suis le Christ. 

Et ils séduiront beaucoup de gens.  

6 Vous entendrez parler de guerres et de bruits de guerres: gardez-vous 

d’être troublés, car il faut que ces choses arrivent. Mais ce ne sera pas 

encore la fin. 

7 Une nation s’élèvera contre une nation, et un royaume contre un royaume, 

et il y aura, en divers lieux, des famines et des tremblements de terre. 

8 Tout cela ne sera que le commencement des douleurs. 

 

Luc 17:26-30 

26 Ce qui arriva du temps de Noé arrivera de même aux jours du Fils de 

l'homme. 

27 Les hommes mangeaient, buvaient, se mariaient et mariaient leurs 

enfants, jusqu'au jour où Noé entra dans l'arche; le déluge vint, et les fit tous 

périr.  

28 Ce qui arriva du temps de Lot arrivera pareillement. Les hommes 

mangeaient, buvaient, achetaient, vendaient, plantaient, bâtissaient; 

29 mais le jour où Lot sortit de Sodome, une pluie de feu et de souffre 
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Matthew 24:3-8 

3 As Jesus was sitting on the Mount of Olives, the disciples came to 

him privately. ‘Tell us,’ they said, ‘when will this happen, and what will 

be the sign of your coming and of the end of the age?’ 

4 Jesus answered: ‘Watch out that no one deceives you.  

5 For many will come in my name, claiming, “I am the Messiah,” and 

will deceive many. 

6 You will hear of wars and rumours of wars, but see to it that you are 

not alarmed. Such things must happen, but the end is still to come. 

7 Nation will rise against nation, and kingdom against kingdom. There 

will be famines and earthquakes in various places. 

8 All these are the beginning of birth-pains. 

 

 

Luke 17:26-30 

26 ‘Just as it was in the days of Noah, so also will it be in the days of 

the Son of Man. 

27 People were eating, drinking, marrying and being given in marriage 

up to the day Noah entered the ark. Then the flood came and 

destroyed them all. 

28 ‘It was the same in the days of Lot. People were eating and 

drinking, buying and selling, planting and building. 
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tomba du ciel, et les fit tous périr. 

30 Il en sera de même le jour où le Fils de l'homme paraîtra. 

 

 

Genèse 18 : 22-24 

22 Là-dessus, ces hommes partirent en direction de Sodome, tandis 

qu’Abraham continuait à se tenir en présence de l’Eternel[a]. 

23 Il s’approcha et dit : Vas-tu vraiment faire périr le juste avec le coupable ? 

24 Peut-être y a-t-il cinquante justes dans la ville ; vas-tu aussi les faire 

périr ? Ne pardonneras-tu pas à la ville à cause de ces cinquante justes qui 

sont au milieu d’elle ? 

 

 

Abraham et Dieu 

Parlez de Sodome et Gomorrhe 

2 Pierre 2 : 5 

5 Il n’a pas non plus épargné le monde ancien, lorsqu’il fit fondre le déluge 

sur ce monde qui n’avait aucun respect pour lui. Il a néanmoins protégé huit 

personnes dont Noé, qui appelait ses contemporains à mener une vie juste. 

 

Semeur : Noé qui appelait ses contemporains à mener une vie juste 

Martin : Noé qui était le hérault de la justice 

Hénoc  marcha avec Dieu 300 ans après la naissance de Metushélah  et il 

29 But the day Lot left Sodom, fire and sulphur rained down from 

heaven and destroyed them all. 

30 ‘It will be just like this on the day the Son of Man is revealed. 

 

 

Genesis 18:22-24 

22 The men turned away and went towards Sodom, but Abraham 

remained standing before the Lord. 

23 Then Abraham approached him and said: ‘Will you sweep away the 

righteous with the wicked? 

24 What if there are fifty righteous people in the city? Will you really 

sweep it away and not spare[b] the place for the sake of the fifty 

righteous people in it? 

 

 

Abraham and God 

Talk about Sodom and Gomorrah 

2 Peter 2:5 

5 if he did not spare the ancient world when he brought the flood on its 

ungodly people, but protected Noah, a preacher of righteousness, and seven 

others; 

Sower: Noah, who called his contemporaries to live righteous lives 

Martin: Noah, who was the herald of righteousness 

https://www.biblegateway.com/passage/?search=Genesis%2018 %3A%2022-24&version=BDS#ffr-BDS-447a
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Genesis%2018%3A22-24&version=NIVUK#fen-NIVUK-449b
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eut des  fils et des filles. Hénoc vécut en tout 365 ans. Hénoc marcha avec 

Dieu, puis il ne fut puis là, parce que Dieu l'avait pris. 

Genèse 5 : 22-24t 

22 Après cela, Hénok mena sa vie sous le regard de Dieu durant 300 ans et 
il eut d’autres enfants. 

23 La durée totale de sa vie fut de 365 ans. 

 
24 Hénok vécut en communion avec Dieu puis il disparut, car Dieu le prit[a]. 

 

 

Acts 18:9-11 

Le Seigneur dit à Paul en vision pendant la nuit: Ne crains point; mais parle, 
et ne te tais point, 

Car je suis avec toi, et personne ne mettra la main sur toi pour te faire du 
mal: Parle, car j'ai un peuple nombreux dans cette ville.ut e 

 

Carte de la France et de le Dordogne 

 

 
 

Enoch walked with God 300 years after the birth of Methuselah, and he 
had sons and daughters. Enoch lived a total of 365 years. Enoch 
walked with God, and then he was no more, because God had taken 
him. 

Genesis 5:22-24 

22 After he became the father of Methuselah, Enoch walked faithfully with 

God 300 years and had other sons and daughters. 

23 Altogether, Enoch lived a total of 365 years. 

24 Enoch walked faithfully with God; then he was no more, because God took 

him away. 

 
Acts 18:9-11 

9 One night the Lord spoke to Paul in a vision: ‘Do not be afraid; keep 
on speaking, do not be silent. 

10 For I am with you, and no one is going to attack and harm you, 
because I have many people in this city.’ 

11 So Paul stayed in Corinth for a year and a half, teaching them the 

word of God.   

He walked with God, and then he was no more, because God took him. 

 

Map of France and Dordogne 

 

https://www.biblegateway.com/passage/?search=Genesis%205 %3A%2022-24&version=BDS#ffr-BDS-130a

